
äslo u predåvajüceho......................

Küpna zmluva

äslo u kupujüceho......................

„uzavretå poda ustanovenia 5 409 a nasl. zäkona d. 513/1991 Zb. Obchodny" zåkonnik v znenineskor'ich

Zmluvné strany

Predåvajüci:

Sidlo:
Zastüpeny:

predpisov"

AUTOSPOL VI-ASATY, spol. s r.o.
cesta 69, 040 22 K05ce

Mgr. Renåta Tajkovå
Osoby opråvnenéjednafvo veciach zmluvy: Mgr. Renåta Tajkovå
Osoby opråvnenéjedna{ vo veciach technick'ch:Anna Lampertovå
Bankové spojenie:
dislo üétu:
Ito:
DIC:
Tel. kontakt:

Zapisany.•

Kupujüci:
Sidlo:
Zastüpeng:

Bankové spojenie:
dislo üétu: IBAN
Ito:
DIC:
ICDPH:
Tel kontakt:
Zapisany•.

31 706 495

2020481991
+421 55 632 50 55
v Obchodnom registri Mestského südu Odd.:

Mestské lesy IGice a.s.
Juinå trieda ö.11, 040 01 K05ce
Ing. Frantßek Beli, predseda predstavenstva
Ing., Bc. Martin Mat(ß, äen predstavenstva
Ing. Miroslav Zajac, EMBA, élen predstavenstva

31 672 981
2020491341
SK 2020491341
+42155 678 05 21

v Obchodnom registri Mestského südu Odd.:

Clånok l.

Predmet zmluvy

sro, vl. ö.6084/V

Sa, vl. ex.1310/V

1.

2.

Predmetom tejto zmluvy je zåväzok predåvajüceho dodaf kupujücemu tovar: 1 ks osobného
motorového vozidla NISSAN X-TRAIL e-POWER e-40RCE podl'a technickej $)ecifikåcie, ktorå
tvori prilohu tejto zmluvy, vråtane technick'ch dokladov /osvedéenie o evidencii/
a prisllßenstva /d'alej len „tovar" alebo „predmet küpy"/.
Kupujüci sa zaväzuje zaplatif za dodanvtovar pod(a bodu 1. tohto élånku zmluvy küpnu cenu
uvedenü v él. II bod 1. tejto zmluvy.
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Clånok II.
Cena a platobné podmienky

Celkovå cena za dodanie predmetu küpy bola zmluvnyrni stranami dojednanå vo vßke
35 316,67 € (slovom EUR Eesfdesiatsedem centov) bez DPH.
Cena je dohodnutå vråtane prisllßenstva a jednå sa o celkovü, finålnu cenu predmetu
küpy.
Ku küpnej cene pod(a predchådzajüceho bodu tohto élånku zmluvy bude pripoéitanå
prislLÉnå sadzba DPH, platnå v öaseplnenia zmluvy.
Ako podklad pre fakturovanie ceny möie slüiif iba dodaci list odsühlasens'/ kupujücim.
Predåvajüci je opråvnenycenu fakturovaf faktürou so splatnosfou 30 dni po jej doruöeni
kupujücemu.

Predåvajüci zodpovedå za to, ie faktüra bude obsahovat! nåleiitosti podl'a zåkona é.
222/2004 Z. z. o DPH v platnom zneni. V pripade nespråvne vystavenej faktüry mé
kupujüci pråvo ju vråtif na prepracovanie. Poöas jej prepracovania lehota splatnosti
neplynie a zaöneplynüf odo dha doruöenia prepracovanej faktüry.

Nårok na zaplatenie ceny za predmet küpy vznikå predåvajücemu ai splnenim povinnosti
dodaf tovar v poiadovanom mnoistve a kvalite podl'a tejto zmluvy.

Clånok Ill.
Doba plnenia

Predåvajüci je povinny dodaf tovar do 60 kalendårnych dni od üöinnosti zmluvy.

Predåvajüci möie dodaf tovar aj pred dohodnutyrn öasomplnenia.
Predåvajüci nie je s dodanim tovaru, ak dodania tovaru je
spösobené vis major, tzn. nepredvidaternymi okolnosfami, ktoré predåvajüci pri x.ßetkom
üsili, ktoré od neho moino poiadovat' nevie odstrånif.

Clånok IV.
Miesto plnenia

Miestom plnenia pod(a tejto zmluvy je Sidlo kupujüceho, Juinå trieda é.11, 040 01

Clånok V.
Nadobudnutie vlastnfckeho pråvak dodanému tovaru

Kupujüci nadobéda vlastnicke pråvo k tovaru, len öo mu bol tovar odovzdany, a to
podpisanim dodacieho listu.
Za doklad potrebny na prevzatie a uiivanie tovaru a splnenie zmluvy sa povaiuje dodaci
list podpisany kupujücim.
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Clånok VI.
Vykonanie predmetu zmluvy vråtane süvisiacich sluäieb a pråc

Predåvajüci nemöie splnenim predmetu zmluvy ani jeho öasti poverif inü osobu bez
predchådzajüceho pisomného sühlasu kupujüceho.
Veci, ktoré Sü potrebné pre splnenie predmetu zmluvy je povinnv obstaraf predåvajüci.
Predåvajüci splni svoju povinnosf splnif predmet zmluvy odovzdanim predmetu küpy

kupujücemu riadne, vöasa v poiadovanom mnoistve a kvalite. O termine odovzdania
predmetu küpy je predåvajüci povinny upovedomif kupujüceho najmenej dva pracovné
dni vopred. O odovzdani a prevzati predmetu küpy spßu zmluvné strany pisomny zåpis -

dodaci list, kton,fr musi obsahovaf prehlåsenie predåvajüceho, ie predmet küpy

odovzdåva a prehlåsenie kupujüceho, ie predmet küpy preberå.

Kupujüci nie je povinny predmet küpy prevziaf v pripade, ak sa pri odovzdani a preberani
predmetu küpy zistia jeho vady. V takom pripade je predåvajüci povinny vady odstrånif,
resp. vadny tovar vymenif a oznåmif kupujücemu najmenej dva dni vopred nowtermin
odovzdania a prevzatia predmetu küpy.
V pripade, ak kupujüci prevezme predmet küpy i so zistenymi vadami, uvedie sa ich süpis
do dodacieho listu spolu s uvedenim terminu, v ktorom budü tieto vady predåvajücim
odstrånené.
Predåvajüci je povinny preukåzaf dokladom o autorizåcii na zåruönya pozåruönyservis,
ktorv tvori prilohu tejto zmluvy, ie sa v okruhu do 40 km od mesta K05ce nachådza
autorizovany servis, ktory bude vykonåvaf zåruönéa pozåruönéopravy predmetu képy.

Clånok VII.
Zodpovednosf za vady

Predåvajüci poskytuje plnü zåruku na predmet küpy, po dobu minimålne 24 mesiacov,
pokial' v'robca motorovych vozidiel neposkytuje zåruku na predmet küpy, resp. jeho
jednotlivé éasti po dobu (d'alej len „zåruönådoba"). Zéruönå doba zaäna plynüf

prvym diom nasledujücim po odovzdani predmetu küpy kupujücemu na zåklade

pisomného dodacieho listu.
Predåvajüci zodpovedå za vady, ktoré må tovar alebo jeho éasf v öasejeho odovzdania
kupujücemu. V pripade sporu o to, Ei odovzdåvany tovar alebo jeho éasf vykazuje chyby
a nedorobky, sa må za to, ie tomu tak je, a to ai do doby, nei sa preukåie opak; dökazné
bremeno nesie v takomto pripade predåvajüci.
Predåvajüci zodpovedå v plnom rozsahu za vady predmetu küpy, ktoré sa vyskytnü

poöaszåruönejdoby.
Vady a nedorobky predmetu küpy zistené pri jeho odovzdani a preberani je predåvajüci
povinny odstrånif v lehote dohodnutej v dodacom liste.
Neuvedenim vady alebo nedorobku v dodacom liste nezanikå zodpovednost'
predåvajüceho za tüto vadu.

V pripade zistenia våd tovaru v zåruönej dobe, må kupujüci pråvo poiadovaf a predåvajüci
povinnosf odstrånif vady bezplatne a na vlastné nåklady a d'alej må povinnosf odstrånif
IGetky ktoré vady spösobili. Ak po dohode odstråni vadami spåsobené
kupujüci såm alebo prostrednictvom tretej osoby, je opråvneny predåvajücemu

vyüötovaf nåklady, ktoré mu v süvislosti s odstrånenim våd alebo vznikli.

3



7.

8.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

1.

2.

Akåkol'vek vada möie vyhlåsenå za odstrånenü iba v pripade, ie bude predåvajücim
odstrånenå aj \ßetka ktorå hou bola spösobenå.
Predåvajüci sa zaväzuje, ie zaönes odstraöovanim pripadnych våd zistenych v zåruönej
dobe do 7 dni od uplatnenia reklamåcie kupujücim a ie ich odstråni v éo
najneskör do 30 dni odo dha uplatnenia reklamåcie. V pripade poiiadavky
predåvajüceho je moiné si pisomne dohodnüf aj dlYÉl' termin odstrahovania våd, je to

podmienené objektivnymi priänami spoävajücimi v nemoinosti odstrånenia
prisluEnej vady predmetu küpy. Ak vyjde najavo, ie vada je neodstrånitel'nå, predåvajüci
sa zaväzuje dodaf do 14 dni od tejto skutoénosti nåhradny predmet küpy a nahradif

vzniknutü ak sa zmluvné strany pisomne nedohodnü inak.
V ostatnom platia pre zodpovednos( predåvajüceho za vady ustanovenia Obchodného
zåkonnika.

ClånokVIII.
Sankcie a zodpovednosf za

V pripade nedodriania zmluvne dohodnutého terminu dodania predmetu küpy
predåvajücim je kupujüci opråvneny poiadovaf zmluvnü pokutu vo vßke 0,03 % z

celkovej ceny predmetu küpy za kaidy" aj zaöatvdeh
V pripade, ak sa kupujéci dostane do so zaplatenim éo i len ceny
predmetu küpy podl'a tejto zmluvy, predåvajüci je opråvnenyod kupujüceho poiadovaf

zaplatenie zmluvnej pokuty vo vßke 0,03 % z neuhradenej ceny predmetu küpy za kaid'
deh
Ak nedodrii predåvajüci termin odstrånenia våd reklamovanych kupujücim v zåruönej
dobe, zaväzuje sa uhradif kupujücemu zmluvnÜ pokutu vo vßke 33,- € za kaid\}aj zaöaty
deh a to ai do odstrånenia våd.
V pripade, ie kupujüci odstüpi od zmluvy z dövodu podl'a öl. IX. bod 3., pism. a), je
predåvajüci povinny zaplatif zmluvnü pokutu vo vßke 10 % z ceny predmetu küpy.
Zmluvné pokuty dojednané zmluvnyrni stranami v tejto zmluve sa ståvajü splatnymi
v okamihu vzniku pråva na ich zaplatenie opråvnenej zmluvnej strane, pokial' v tejto

zmluve nie je uvedené inak. Dojednania ozmluvnych pokutåch vtejto zmluve sa
nedot'kajü nåroku opråvnenej zmluvnej strany poiadovaf néhradu spösobenej
porcßenim povinnosti zabezpeöenej zmluvnou pokutou.
Ak predåvajüci portßl' svoju povinnosf vypl'vajücu z tejto zmluvy alebo zo zåkona, je
povinny nahradif kupujücemu "odu tym spösobenü bez oh[adu na povahu okolnosti, v
dösledku ktorych doElo k porcßeniu povinnosti predåvajüceho.

Clånok IX.
Trvanie a ukonöenie zmluvného vzfahu

Zmluva nadobüda platnosf diom jej podpisania oboma zmluvnymi stranami a üännosf
diom nasledujücim po jej zverejneni v Centrålnom registri zmlüv.
Tüto zmluvu nie je moiné vypovedaf. Zmluva zanikå na zåklade pisomnej dohody
zmluvnych strån alebo odstüpenim od zmluvy niektorou zo zmluvnych strån v'11Æne
z dövodov uvedenych v tejto zmluve.
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Kupujüci je opråvnenyodstüpif od zmluvy v nasledovnych prfpadoch:
a) ak sa predåvajüci dostane do s odovzdanim predmetu küpy dlt•Éie ako 10

dni,
b) z dövodu iného podstatného portßenia zmluvy predåvajücim,
c) z dövodu nepodstatného portßenia zmluvy predåvajücim, pokial' predåvajüci

porcßenie povinnosti alebo s jej splnenfm napriek pisomnej v'zvekupujüceho neodstrénil ani v primeranej lehote poskytnutej mu na to kupujücim,
priöom za primeranü lehotu sa povaiuje lehota 14 dni.

Predåvajüci je opråvnen)'/ odstüpif od ztnluvy v nasledovnych pripadoch:
a) ak sa kupujüci dostane do s prevzatim predmetu küpy dlhEie ako 15 dni,
b) ak sa kupujüci dostane do s ühradou küpnej ceny dll-Éie ako 30 dni,
c) z dövodu iného podstatného poruEenia zmluvy kupujücim.
Odstüpenim od zmluvy sa zmluva zrcßujeod poäatku a zmluvné strany Sü povinné vråtif
si vzåjomneposkytnuté plnenia. Predåvajüci je povinm'/ vråtif kupujücemu küpnu cenu
v lehote 10 pracovnych dni odo dha üännosti odstüpenia od zmluvy a kupujüci je povinn)'/
odovzdaf predåvajücemu predmet küpy do jeho faktického uiivania vlehote 10
pracovnych dni odo däa, kedy mu bude v celom rozsahu vråtenå küpna cena.

Clånok X.

Osobitné ustanovenia

Zmluvné strany sa zaväzujü vzåjomne sa informovaf o \ßetk'ch pråvne vvznamnych
skutoönostiach, ktoré möiu maf vyznamny vplyv na plnenie povinnostl' uröenych touto
zmluvou ako aj pre realizåciu predmetu zmluvy.

Zmluvné strany sa d'alej zaväzujü poskytovaf si nåleiitü süöinnosf najmä Wm, ie svoje
poiiadavky budü zadåvaf vhodnou formou s jasnym formulovanim zåleäitosti - predmetu
a üöelu, ktoré by chceli dosiahnuf.
Ak sa kedykorvek zmluvnym stranåm stane znåmaokolnosf, ktorå rnöäebyf podnetom
pre neplnenie ktorejkol'vek podmienky vymedzenej vzmluve, tåto zmluvnå strana je
povinnå poslaf okamiite pisomnü språvu druhej zmluvnej strane,
podrobnosti tychto okolnosti a strany majü pokraöovaf v spolupråci tak, aby zabezpeöili
riadne plnenie zmluvy.

Pokial' v tejto zmluve nie je uvedené inak, vEetky oznåmenia alebo inå komunikåcia podl'a

alebo v sévislosti s touto zmluvou (d'alej len „oznåmenieU) musi byf vyhotovenå pfsomne
a doruöovanå druhej zmluvnej strane prostrednictvom univerzålneho
doruöovatel'a, alebo osobne na koreEpondenöné üdaje zmluvnych strån uvedené v zåhlavi
tejto zmluvy alebo preukåzaterné oznåmenédruhej zmluvnej strane po uzatvoreni tejto

zmluvy. Za deh alebo öasdoruöenia oznåmenia sa povaiuje:
a) ak sa doruöuje prostrednictvom univerzålneho poEtového doruöovatera, dei prevzatia
zåsielky obsahujücej oznåmenie prijimajücou zmluvnou stranou. Oznåmenie sa
povaiuje za doruöené prijimajücej zmluvnej strane aj okamihom vråtenia zåsielky
odosielajücej zmluvnej strane z dövodu „adresåt neznåmy", „zåsielka neprevzatå
v odbernej lehote", „adresåt nezastihnut'", „adresåt poiiadal o doposielanie", alebo
z akéhokorvek iného dövodu,
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b) ak sa doruöuje elektronickou deh alebo öas, kedy bolo odosielajücej zmluvnej
strane doruöené elektronické potvrdenie o doruöeni, resp. preätani e-mailovej språvy
obsahujücej oznåmenie prijimajücou zmluvnou stranou,

c) ak sa doruöuje osobne, deh alebo Eas prijatia oznåmenia prijimajücou zmluvnou
stranou,

Kupujüci je opråvnenyzapoätaf svoje pohl'adåvky voöi poh[adåvkam predåvajüceho bez
jeho pisomného sühlasu.
Predåvajüci je opråvnenypostüpif pohl'adåvky a iné pråvavypl'vajüce z tejto zmluvy voéi
kupujücemu len po predchådzajücom pisomnom sühlase kupujüceho.

Clånok XI.
\ßeobecné a zåvereönéustanovenia

Zmluvné strany sa dohodli a berü na vedomie, ie ich zåväzkové vzfahy zaloiené alebo
süvisiace s touto Zmluvou sa spravujü slovensk'rn pråvnym poriadkom, predm&etk'm
ustanoveniami zåkona é.513/1991 Zb. Obchodny zåkonnik.
Tåto zmluva je vyhotovenå v 4 rovnopisoch, z ktorvchpo 2 obdrii kaidå zmluvnå strana.
Akékorvek zmeny a dodatky k tejto zmluve musia maf pisomnü formu a musia byf

podpisané obidvoma zmluvnyrni stranami.

Zmluvné strany vyhlasujü, ie si text zmluvy pozorne preätali, jeho obsahu porozumeli a ie

tento vyjadruje ich slobodnü a våinu völ'u, bez ak'chkol'vekomylov, öo potvrdzujü
vlastnoruönymi podpismi alebo podpismi osöb opråvnenych konaf v ich mene, alebo v

zastüpeni.

V dha

Kupujüci

22.4. 2024 22 CQV dha .

Predåvajüci

Mgr. Renåta Tajkovå-konatel'

Priloh
technickå $ecifikåcia predmetu küpy
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